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1 GENERAL

1.1 Acercadeestemanual

Todos los InterfacesKollmorgenavanzados sehandesarrolladopara satisfacer las demandasde la
comunicaciónhombre-máquina. Se incluyen funciones integradas como la visualización y control de
texto, indicacióndinámica, canalesde tiempo, alarmaygestión de recetas.

El InterfacesKollmorgenavanzados funciona, principalmente, deunmodoorientadoaobjetos, lo
que facilita su comprensión y uso. La configuración se realiza a travésdeunPC, con la herramienta
deconfiguraciónKollmorgenVisualizationBuilder. A continuación, el proyecto sepuede transferir y
almacenar enel panel del operador.

A InterfacesKollmorgenavanzadossepueden conectar numerosos tiposdeequiposde
automatización, comoPLC, servosounidades. Enestemanual, el término "controlador" designa
el equipo conectado.

Enestemanual seexplica cómo instalar el panel del operador. Consulte elmanual de
KollmorgenVisualizationBuilderProgramacióne Instalaciónpara obtenermás información.
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2 PRECAUCIONESDESEGURIDAD
Tanto el instalador comoel propietario y el operario del terminal operador deben leer y comprender
estemanual de instalación.

2.1 General

• Leadetenidamente las precaucionesdeseguridad.
• Compruebe si la entregahasufrido dañospor el transporte. Si encuentra daños, notifíquelo al

proveedor tanpronto comoseaposible.
• El proveedor no sehace responsablede los equiposmodificados, alteradoso reconstruidos.
• Sólo sepuedenutilizar las piezas yaccesorios fabricados según las especificacionesdel

proveedor.
• Leadetenidamente las instruccionesde instalación y funcionamientoantesde instalar, utilizar

o reparar el Panel deHMI.
• Nuncapermita queen lasaberturasdelPanel deHMI se introduzcan líquidos, limaduras

metálicaso restos de cable. Sepuedeproducir un incendioounadescargaeléctrica.
• Sólo el personal cualificadopuedeutilizar el Panel deHMI.
• Si el Panel deHMI sealmacenaenun lugar donde la temperatura seamenor omayor que la

recomendadaenestemanual, el líquidode la pantalla LCDsepuedecongelar o volverse
isotópico.

• El líquidode lapantalla LCDcontieneun irritantepotente. Si se produce contacto con la piel,
lávese inmediatamente conabundante agua. Si se produce contacto con los ojos,manténgalos
abiertos, lávelos conabundanteagua y recibaatenciónmédica.

• Las figurasdeestemanual tienenuna finalidad ilustrativa. Debidoa lasnumerosas variables
asociadasaunadeterminada instalación, el proveedor nopuedeasumir la responsabilidaddel
uso real basadoen las figuras.

• El proveedor tampocogarantizaqueel panel del operador seaadecuadopara suaplicación
concreta, ni asume la responsabilidadpor el diseño, instalación y funcionamiento elPanel de
HMI.

• Se recomiendaencender y apagar elPanel deHMIalmenosunavezantesde instalar cualquier
componente/tarjeta oantesde conectarlo a dispositivosexternos, tales comodispositivos en
serie.

2.2 InstalacióndeULycUL

• Este equipo resulta adecuadopara utilizarlo únicamente con losgruposde clase2,
exclusivamente en lugares nopeligrosos. [Las combinacionesdeequiposensusistemaestán
sujetasa investigaciónpor parte de la autoridad local queejerza jurisdicciónenelmomento de
la instalación].

• La alimentaciónde todos losdispositivosdebe realizarsemediante una fuentedealimentación
de clase2.

Nodesconecteel equiposalvoquesehayacortado lacorriente eléctricaoel áreanose
considerepeligrosa
AVANTDEDECONNECTERL’EQUIPEMENT,COUPERLECOURANT
OUS’ASSURERQUEL‘EMPLACEMENTESTDESIGNENONDANGEREUX.
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Únicamentesepuedenconectaral puertodenominado“EXPANSIÓN” lasunidadesde
ampliaciónaprobadasULycUL.Actualmentenohayunidadesdeese tipoevaluadaso
autorizadas.
SEULESLESUNITÉSD'EXTENSIONCERTIFIÉESULET
cULPEUVENTÊTRERACCORDÉESAUPORTDÉSIGNÉ«EXPANSION».
ÀL'HEUREACTUELLE,AUCUNEUNITÉDECETYPEN'AÉTÉTESTÉE
OUAUTORISÉE.

Nosustituya launidaddeexpansiónsalvoquesehayacortado la corriente eléctricaoel área
noseconsiderepeligrosa.
NEREMPLACEZL'UNITÉD'EXTENSIONQUESILE
COURANTAÉTÉCOUPÉOUSILAZONEESTJUGÉENONDANGEREUSE.

• El presente producto contieneunabatería, por lo queúnicamente sepuede cambiar enáreas que
no seanpeligrosas.

• Labatería sólo sedeberá sustituir por unabateríaBR2032. El usodeotro tipo debatería puede
presentar riesgode incendio oexplosión.

Labateríapuedeexplotar si semanipula incorrectamente. No recargar, desmontarni arrojar
al fuego.
LABATTERIEPEUTEXPLOSERENCASDEMAUVAISEMANIPULATION.
NELARECHARGEZPAS,NELADÉMONTEZPASETNELAJETEZ
PASDANSLEFEU.

• Sólo parausoenunasuperficie planadeunacarcasa interior de tipo4X.
• Utilice exclusivamente conductoresde cobrede75°Ccomomínimo.
• Parahacer las conexionesdecableado conel conector dealimentación, siga la tabla que

aparecea continuación con lasespecificacionesdecable ydepar:

Conectordebloquede terminales Calibredecable TQLb.Pulg.

ConectoresX1/X100Phoenix AWG30–12 5-7

ConectoresX1/X100Anytek AWG24–12 3,5

• Estosdispositivos son controladores programables suministradosde clase2 (PC industriales)
para suusoenequiposde control industrial y debensermontadosenel panel (frontal) (Tipos 1y
4xpara suusoen interioresexclusivamente).

Precaución:
Lacarcasaofreceungradodeprotección IP20comomínimo,perocuandose instaladentrode
unaparatodebecumplir con IP54.
LEBOÎTIEROFFREUNDEGRÉDEPROTECTIOND'AUMOINS IP20,MAIS
LORSQU'ILEST INSTALLÉDANSUNAPPAREIL, ILDOITÊTREDECLASSE IP54.
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2.3 Durante la instalación

• ElPanel deHMIestádiseñadopara instalación fija enuna superficie plana, dondesecumplan
las siguientes condiciones:
– nohayelevado riesgodeexplosión
– nohay camposmagnéticos fuertes
– no seexponea la luzdirecta del sol
– no haygrandes cambios repentinosde temperatura

• Instale elPanel deHMI según las instruccionesde instalaciónadjuntas.
• Conecte a tierra elPanel deHMI según las instruccionesde instalaciónadjuntas.
• Sólo el personal cualificadopuede instalar el Panel deHMI.
• Separe los cablesdealta tensión, señal y alimentación.
• Asegúresedeque la tensión y la polaridadde la fuente dealimentaciónes correcta antes de

conectar el Panel deHMIa la tomadecorriente.
• Losequipos periféricosdeben ser adecuadospara la aplicación y la ubicación.

2.4 Duranteel uso

• Mantenga limpio elPanel deHMI clean.
• Laparadadeemergencia y otras funcionesde seguridadno sepueden controlar desdeelPanel

deHMI.
• Noapliquedemasiada fuerzani objetosafilados sobre la pantalla o las teclasalmanejar la

pantalla táctil

2.5 Servicioymantenimiento

• Sólo el personal cualificadodebe llevar a cabo las reparaciones.
• Seaplica la garantía acordada.
• Antesdeefectuar operacionesde limpiezaomantenimiento, desconecte el equipode la

alimentacióneléctrica.
• Limpie la pantalla y la cubierta frontal circundante conunpaño suaveydetergente suave.
• Sustituir la batería incorrectamente puedeproducir unaexplosión. Utilice sólo lasbaterías

recomendadaspor el proveedor. Duranteel periododegarantía, las bateríasnecesitan
sustituirsepor un servicio técnicoautorizadodeKollmorgen.

• Launidad sepuede reiniciar utilizandoel interruptor de reinicio ubicadodetrás del ventilador.

2.6 Desmontajeydesguace

• ElPanel deHMIo suspiezas sedeben reciclar según la normativa local.
• Los siguientes componentes contienensustancias quepueden ser peligrosas para la salud y el

medio ambiente: batería de litio, condensador electrolítico y pantalla.

2.7 Presenciadeaireen lapantalla táctil

Lapantalla táctil tieneunaestructura decapasque contieneaire y, enalgunos casos, podrían
aparecer burbujas. Se tratadealgomeramenteestético quenoafecta aningunade las funcionesel
Panel deHMI. Lasburbujaspuedenaparecer bajo determinadas condiciones ambientales, tales
como temperatura, humedadypresiónatmosférica.
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3 INSTALACIÓN

3.1 Requisitosdeespacio

• Grosormáximode la placade instalación: 8mm
• Requisitos deespacio enmilímetros a la hora de instalar el panel deoperador:

410 mm

28
6 

m
m

100 mm

50 mm 50 mm
100 mm

100 mm

Nota:
Lasdimensionesdel dibujo no sonproporcionales.

Precaución:
Lasaberturasde lacarcasasonpara lacirculacióndel aire. No lascubra.
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3.2 Procesode instalación

Senecesita lo siguiente:

• Undestornillador TorxTX7

1. Desembale y compruebe la entrega. Si encuentra daños, notifíquelo al proveedor.

Nota:
ColoqueelPanel deHMIenunasuperficie estable durante la instalación.
Si se tira o sedeja caer elPanel deHMI, puede resultar dañado.

2. Para realizar unorificio apropiadoenélPanel deHMI, use lasdimensionesde corte indicadasen
el dibujo. Para obtenermás información, consulte las seccionesDibujosdel panel deoperador y
Datos técnicos.

3. Fije el Panel deHMIenel lugar adecuadoutilizandoel tornillo TorxM4, demaneraque la
abrazadera integradaquedeapretada contra el panel:

M4 x 20.7
0.4 Nm

Figura 3-1: A.M4x20,7, 0,4Nm
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4. Conecte los cablesenel ordenespecificado, conformeal dibujo y lospasos siguientes.

Precaución:
• ElPanel deHMIdebeestar a temperaturaambiente antes dequese inicie. Si se formacondensación,

asegúresedequeel panel del operador está secoantes deconectarlo a la tomadecorriente.
• AsegúresedequeelPanel deHMI yel sistemadel controlador tienen lamisma tomaa tierra eléctrica (nivel

de tensiónde referencia), de lo contrario, sepuedenproducir errores de.
• Asegúresedeque la tensión y la polaridadde la fuentedealimentaciónes correcta.
• Separe los cables dealta tensiónde los cables deseñal y alimentación.
• Se recomiendautilizar cablesdecomunicaciónapantallados.

24V DC

RS232/
RS422/
RS485  24V DC

A
D

Controller

PowerB

Ethernet

C

– Conecte el cableA.
– Conecte el cableB, utilizandoun tornilloM5yunconductor con tomade tierra (tan corto como

seaposible) deun tamañoadecuado según las normativas eléctricas locales.
– Conecte el cableC.
– Conecte el cableD. La sección recomendadadel cablees2,5mm2.

5. Retire con cuidado la película laminadadeencimade la pantalla delPanel deHMIpara evitar la
electricidadestática quepodría dañar el panel.
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3.2.1 Conexionesal controlador

Paraobtener información sobre los cablesque seusaránal conectar el Panel deHMI , consulte el
archivodeayudadel controlador en cuestión.

3.2.2 Otrasconexionesyperiféricos

Los cables, los equiposperiféricos yaccesorios debenser adecuadospara la aplicación y suentorno.
Para obtenermásdetalles o recomendaciones, consulte al proveedor.
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4 SUSTITUCIÓNDELHARDWARE
Esta sección incluye instrucciones sobre cómosustituir el hardwaredel panel del operador. Sólo
sepermite el usode los componentes incluidosen la lista demateriales yen la lista depiezasde
repuestomás recientes.

4.1 Sustitucióndel ventiladorydelfiltro

Senecesita lo siguiente:

• Unventilador nuevo
• Undestornillador TorxTX10yunTX20

Nota:
Asegúresedeutilizar unaprotección frente adescargaselectrostáticas (ESD).

Para sustituir el ventilador y el filtro, siga lospasos indicadosa continuación:

1. Apagueel panel del operador.

2. Extraiga losdos tornillos TorxM3x6ydesmonte la cubierta del ventilador.
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3. Desmonte el filtro del ventilador.

Figura 4-1: A.Destornillador, TorxM3x6
B.Cubierta del ventilador
C.Filtro del ventilador
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4. Desmonte el ventilador trasextraer los dos tornillos TorxM4x35.

Figura 4-2: A.Destornillador, TorxM4x35
B.Ventilador

5. Coloqueel ventilador nuevoy, a continuación, el filtro de repuesto. Para fijar los tornillos del
ventilador, utilice unparmáximode0,4Nm.
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4.2 SustitucióndeldispositivodealmacenamientomasivoSATAde2,5"

Senecesita lo siguiente:

• UndispositivodealmacenamientomasivoSATAde2,5"
• Undestornillador TorxTX10

Nota:
Asegúresedeutilizar unaprotección frente adescargaselectrostáticas (ESD).

Siga los siguientespasospara sustituir el dispositivo dealmacenamientomasivoSATAde2,5":

1. Apagueel panel del operador.

2. Desmonte el ensambladodelmarcodelantero retirando losocho tornillosTorxM3x8situadosen
la cubierta posterior.

Precaución:
Durantedichoproceso, es importante tenerprecauciónconel cablequeseextiendedesde la
partedelanterahasta laparteposterior. Si sedesconecta algúncable, asegúresedevolver a
conectarlo en laposicióncorrectaal proceder conel ensamblaje.

Nota:
El intercambiodecomponenteselectrónicosdebe realizarlo exclusivamenteunprofesional
cualificado.
Si loscomponenteselectrónicosseutilizande forma inapropiadaosi algúncablenose
conecta enel lugar correcto, el dispositivopodría resultar averiado.

3. Extraiga los cuatro tornillosTorxM3x4de losdos soportesdel discoduro. Retire los dos soportes
del discoduro.

4. Extraiga losdos tornillosM3x6Torxquesujetan los soportes a la tarjeta de laCPU.
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5. Retire el discodurode su lugar deconexiónen la tarjeta de laCPU.

6. Coloque la nuevaunidaddediscoduro siguiendo lospasosenorden inverso.

Figura 4-3: 1. Dispositivo dealmacenamientomasivoSATAde2,5"
2. RanuraCompactFlash
3. RanuraCFast
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4.3 Sustitucióndeuna tarjetadememoriaCompactFlashoCFast

Senecesita lo siguiente:

• Unanueva tarjeta dememoriaCompactFlashoCFast.
• Undestornillador TorxTX10

Nota:
Asegúresedeutilizar unaprotección frente adescargaselectrostáticas (ESD).

Para sustituir una tarjeta dememoria, siga los siguientespasos:

1. Apagueel panel del operador.

2. Para desmontar el ensambladodelmarcodelantero, siga las instruccionesdel capítulo
Sustitución del dispositivo dealmacenamientomasivoSATAde2,5".

3. Coloque la tarjeta dememoria nuevaen la ranura correspondiente, indicadaen la siguiente
figura.

Figura 4-4: 1. Dispositivo dealmacenamientomasivoSATAde2,5"
2. RanuraCompactFlash
3. RanuraCFast

4. Realiceel procesodeensamblaje enorden inverso.
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4.4 Sustituciónde labatería

Senecesita lo siguiente:

• Unabatería nuevaBR2032 (oCR2032).
• Undestornillador Torx

Nota:
Asegúresedeutilizar unaprotección frente adescargaselectrostáticas (ESD).

Para sustituir la batería, siga los siguientespasos:

1. Apagueel panel del operador.

2. Para desmontar el ventilador y poder acceder a la batería, siga las instruccionesdel capítulo
Sustitución del ventilador y del filtro.

3. Sustituya la batería.

4. Realiceel procesodeensamblaje enorden inverso.

Figura 4-5: 1. Destornillador TorxM4x35
2. Ventilador
3. Batería
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5 DATOSTÉCNICOS

Parámetro AKI-CDC-MOD-15T

Panel frontal, an-
chura×altura×pro-
fundidad

410×286×83mm

Dimensiones
decorte,
anchura×altura

394×270mm

Profundidadde
montaje

76mm(176mm incluidoelmargendeseguridad)

Instalación
independiente

VESA100×100
Nota: La longitudmáximade los tornillosparaunmontajeVESAes5,5mm. Si se
utilizan tornillosmás largospuedenproducirsedaños.

Juntadepanel frontal IP 65

Juntadepanel
trasero

IP20

Material depantalla
táctil

Poliéster sobre cristal, pantalla resistiva.
Recubrimiento: AutotexF157oF207(1).

Operacionesde
pantalla táctil

1millonesdeoperacionesdecontacto conel dedo

Material del lado
interior

Aluminio revestidoenpolvo

Material del armazón Aluminio revestidoenpolvo

Peso 5,4 kg

Puerto seriepara
COM1RS232y
COM2
RS422/RS485

Conector hembradecontacto sub-Dde9pines conRS232RTS/CTS,montadoen
chasis con tornillosdebloqueoestándar 4-40UNC.
Nota: La interfazRS422aúnnoestádisponible.

Puerto seriepara
COM3RS232y
COM4
RS422/RS485

Conector hembradecontacto sub-Dde9pines conRS232RTS/CTS,montadoen
chasis con tornillosdebloqueoestándar 4-40UNC.
Nota: La interfazRS422aúnnoestádisponible.

Ethernet 2×10/100/1000Base-T (RJ45apantallado)

USB 4×USBHost 2.0, corriente de salidamáxima500mA

Procesador Intel®Celeron®B810E (2×1,6GHz), 2MBL2Caché, Intel®QM67Chipset
Optional: Intel®Core™ i32310E (2×2,1GHz) (Hyperthreading), 3MBL2Caché,
QM67Chipset
Optional: Intel®Core™ i72715QE (4×2,1GHz) (Turbo2.0,Hyperthreading),
6MBL2Caché,QM67Chipset

Dispositivo de
almacenamiento
externo

víaUSB

MemoriaRAM 2GB* / 4GB*DDR-3SO-DIMM1333MHz
*dependedelmódulo deprocesador
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Parámetro AKI-CDC-MOD-15T

LED 1×multicolor

Reloj de tiempo real Sí (en chip)

Batería Bateríade litio de tipoBR2032 (oCR2032), intercambiable

Consumoeléctrico a
tensiónnominal

114W

Fusible 10A

Fuentede
alimentación

Intervalo deentradadealimentaciónCC:18VCCa32VCC (140W)ATXestándar
CE: la fuentedealimentacióndebecumplir los requisitos según IEC60950ysegún
IEC61558-2-4.
ULycUL: la fuentedealimentacióndebecumplir los requisitos para las fuentesde
alimentacióndeclase II.

Pantalla TFT-LCDconRetroiluminaciónLED.1280×800píxeles, 16,7millones colores

VGA 1×VGA: resoluciónmáx. 2048×1536a75Hz

DVI 1×DVI-DsingleLink: Resoluciónmáx. 1600×1200o1920×1200 (con reducciónde
la resolucióndevídeoborrado)

Áreaactivade
visualización,
anchura×altura

331,2×207,0mm

Temperaturade
funcionamiento

0 °Ca+50 °C

Temperaturade
almacenamiento

-20 °Ca+70 °C

Humedad
relativadurante el
funcionamiento

<85%sin condensación

AprobaciónUL Sí,UL508
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6 RESISTENCIAASUSTANCIASQUÍMICAS

6.1 Carcasademetal

Elmaterial del armazón y la carcasaesdealuminio revestido enpolvo. Estapintura enpolvoes
resistente a las siguientes sustanciasquímicas sin cambios visibles:

Ácidoacético10% Ácido fosfórico 4%

Ácido cítrico 10% Ácido fosfórico 10%

Diesel Agua salada

Aguadestilada Cloruro sódico 2%

Aceites comestibles Cloruro sódico 20%

Fueloil Ácido sulfúrico20%

Hidroperóxido3% Aguadel grifo

Lapintura enpolvomuestra una resistencia limitadaa las siguientes sustancias químicasa
temperatura ambiente:

Butanol Ácidonítrico 3%

Ácido clorhídrico 5% Ácidonítrico 10%

Alcohol isopropílico Ácido fosfórico 43%

Hipoclorito de sodio10% Aguarrás

Nota:
Encasodesernecesaria la exposiciónacualquierade losproductosquímicosanteriores, se
recomiendaprobarprimeroelproductoenun lugarocultode lacarcasademetal.

TLapintura enpolvomuestrapocaoninguna resistencia a las siguientes sustanciasquímicasa
temperatura ambiente:

Ácidoacético, conc. Metiletilcetona Tolueno

Acetona Ácidonítrico30% Tricloretileno

Amoniaco5% Fenol Xileno

Amoníaco, conc. Hidróxidode sodio5% Gasolina sin plomode97octanos

Acetato deetilo Hidróxidode sodio30% Gasolina conplomode98octanos
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6.2 Pantalla táctil y recubrimiento

6.2.1 AutotexF157/207

AutotexF157oF207 cubreel recubrimiento que rodea lapantalla.

Resistencia a losdisolventes

AutotexF157/F207es resistente durantemásde24horas segúnDIN42115Part 2 a las siguientes
sustanciasquímicas sin cambios visibles:

Ajax /Vimensolución Downy / Lenor(1) Ácido fosfórico (<30%)

Solucióndecarbonato
alcalino(1)

Etanol Ferricianuro / ferrocianuropotásico

Amoniaco (<40%)(1) Glicerina Hidróxido depotasio (<30%)

Ácidoacético (<50%) Glicol Terebintinapura

PolvosdeAriel en solución(1) Gumption(1) SBP60/95(1)

Lejía(1) Ácido clorhídrico (<36%) Ácido sulfúrico (<10%)

Aceite de ricino Aceite de linaza Ketchup

Hidróxido sódico (<40%)(1) Metanol Ácido tricloroacético (<50%)

Aceite decorte Ácidonítrico (<10%) WhiteSpirit

Cicloexanol Aceite deparafina Windex(1)

Diacetonaalcohol PolvosdePerejil en solución(1) Wisk

Diesel Derivadodepetróleo(1) Acetonitrilo

(1) Sehaobservadomuypocobrillo en la textura.

Autotexes resistente aexposiciones segúnDIN42115Parte 2dehasta 1hora al ácidoacético sin
cambios visibles.

Autotexnoes resistente a vapor aalta temperaturapor encimade100 °Coa las siguientes
sustanciasquímicas:

Ácidosminerales concentrados Alcohol bencílico

Sosacáustica concentrada Clorurodemetileno

6.2.2 Superficiede lapantalla táctil

Lasuperficie de la pantalla táctil del terminal operador es resistentea los siguientesdisolventes sin
cambios visibles:

Disolventes Hora

Acetona 10minutos

Isopropanol 10minutos

Tolueno 5horas
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6.2.3 Películaprotectoradel teclado

Autotex

Resistencia a losdisolventes

La resistencia químicadeAutotexF157 yF207 sedescribe enel apartadoAutotexF157/207.

Usoenexterior

Al igual que todas laspelículas depoliéster, AutoflexEBA180Lnoesadecuadopara suusoen
condicionesdeexposición a largoplazoa la luz solar directa.

Nota:
Lapantalla táctil tieneunaestructura decapasquecontieneaire y, enalgunoscasos, podríanaparecer burbujas.
Se trata dealgomeramenteestético quenoafecta aningunade las funcionesdel panel. Lasburbujaspueden
aparecer bajo determinadas condicionesambientales, tales como temperatura, humedadypresiónatmosférica.
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7 DIBUJOSDELPANELDEOPERADOR

7.1 Conectores

1 2 3 4 5 6 7 8 9
DVI LAN BCOM 1/2COM 3/4VGA USBLAN A

Pos. Conector Descripción

1 DVI Monitor externo

2 VGA Monitor externo

3 COM3/4 Puertosde comunicaciones

4 COM1/2 Puertosde comunicaciones

5 Puerto LANB 1×10/100/1000Base-T (RJ45apantallado); Intel 82574

6 Puerto LANA 1×10/100/1000Base-T (RJ45apantallado); Intel 82574

7 USB 2×USBHost 2.0, corriente de salidamáxima500mA

8 USB 2×USBHost 2.0, corriente de salidamáxima500mA

9 Fuente de
alimentación

Intervalo deentradadealimentaciónCC: 18-32VCC (140W)
ATXestándar

7.2 Puertosdecomunicaciones

Puertoserie, conectorhembra
de9pines Puertoserie, conectorhembrade9pinesPin

COM1 COM2 COM3 COM4

1 -
RS422Tx+

RS485Tx+/Rx+
-

RS422Tx+

RS485Tx+/Rx+

2 RS232RxD - RS232RxD -

3 RS232TxD - RS232TxD -

4 - RS422Rx+ - RS422Rx+

5 GND GND GND GND

6 -
RS422Tx-

RS485Tx-/Rx-
-

RS422Tx-

RS485Tx-/Rx-

7 RS232RTS - - RS422RTS+

8 RS232CTS - - RS422RTS-

9 - RS422Rx- - RS422Rx-

Nota: La interfazRS422aúnnoestádisponible.
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7.3 EsquemadeAKI-CDC-MOD-15T

286

7
max. 8 mm

76

2689 9

392
9

9
410
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8 SUGERENCIASADICIONALESDE INSTALACIÓN
Encasodeexperimentar problemasde comunicaciones (por ejemplo, enentornos con ruido
excesivoo cuandoel equipo funcionaen lasproximidadesde los límites de temperatura), tengaen
cuenta las siguientes recomendaciones.

8.1 Puestaa tierradel paneldeoperador

1

2

3

4

5

6

5350

Puerta

Panel del operador

Núcleo de ferrita

Placa de montaje del armario

Fuente de alimentación

24 V CC

Lasabrazaderasdemontaje del panel deoperador nopermitenunaconexióndepuesta a tierra
segura entreel panel y el armario del dispositivo, vea1enel dibujo arriba.

1. Conecteun cable deun tamañoadecuadosegún lasnormativaseléctricas localesentre la base
de conexión rápidadel panel del operador y el chasis del panel. Véaseel nº 2 enel dibujo anterior.

2. Conecteun cable ouna trenzade tierra deun tamañoadecuadosegún lasnormativaseléctricas
localesentre el chasis del panel del operador y el puntode tomade tierramáscercanode la
puerta. Véaseel nº 3enel dibujo anterior.

3. Conecteuna trenzadepuesta a tierra, resistentepero corta, entre la puerta yel armario del
dispositivo, vea4enel dibujo arriba.

4. Enrosque los cables en la alimentaciónde24VCC.Véaseel nº 5enel dibujo anterior.

2 vueltas alrededor del núcleode ferrita cuadruplican la supresióndeunavuelta.

3 vueltas en tornoal núcleode ferritamultiplicanpor 9 la supresióndeuna vuelta.

El núcleode ferrita suprime lasperturbacionesquepudieranafectar a la conexiónde24V, vea6en
el dibujo arriba.
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Nota:
Loscablesdepuesta a tierra debenser cortos yel conductor debe tener unaamplia área transversal.
Los cables largosydelgados tienenuna impedancia (resistencia)muyalta aaltas frecuencias y noconducirán
lasperturbacionesa tierra.
Sonpreferibles conductores demúltipleshilosen lugar de conductoresdeunsolo hilo con lamismaárea
transversal.
Incluso todavíamejor es unconductor dehilos trenzadosde idénticaárea transversal. Loóptimoesuna trenza
depuestaa tierra corta y gruesa

8.2 ConexiónEthernet enelpaneldeloperador

1

2

3

4

5

RJ45

RJ45

RJ45

RJ45

RJ45

RJ45

RJ45

RJ45

Industrial Ethernet

Panel del operador

Panel del operador

Panel del operador

Panel del operador

Apantallado
Corto y  
no apantallado

0.1 μF
250 V

1-1

3-3

8-8

2-2

Enalgunasunidades industriales paraEthernet, el apantalladodel conectorRJ45vaconectadoal
chasis a travésdeun condensador, vea1enel dibujo arriba.

El apantalladodeEthernet del panel deoperador va conectadodirectamente al chasis, vea2en
el dibujo arriba.

1. Compruebesi algunaotra unidadEthernet tiene suapantalladopuesto a tierra directamenteoa
travésdeun condensador.

Nota:
Enmuchos casosnoesadecuadoconectar el cableadodeEthernet apantalladoaambosextremosdel
chasis. Puedenproducirse zumbidosobucles de tierra. Uncableadonoapantallado inclusopuedeconllevar
menoserroresdecomunicaciones.
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Unabuena soluciónpodrá ser utilizar un cableEthernet apantallado, aunqueconectandoel
apantalladopor un solo extremo.

Otraopciónes romperel apantallado, vea3enel dibujo arriba.

Unmétodomáselegante esprolongar el cableadoEthernet apantallado conun tramodecable
Ethernet noapantallado, vea4enel dibujo arriba.

El blindaje puedeestar conectadoa tierra a travésdeun condensador externode0,1μF/250Vde
plástico; véaseel nº 5 del esquemaanterior. Esto conectará los transitorios deHFa tierra.
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8.3 Paraconseguirunamejorproteccióndecompatibilidadelectromagnética

• Para las comunicacionesRS232utilice cables apantallados.

• Para las comunicacionesRS422yRS485, utilice cables depar trenzadoyapantallados.

• Utilice los cablesadecuadospara el tipo debus: Ethernet, Profibus,CC-Link,CAN,DeviceNet,
etc.

• Efectúe la instalación y conexión siguiendo lasespecificacionesde la normadebusaplicable.

• Utilice cable depar trenzadoblindadoparaEthernet, preferiblemente con láminametálica.

• Las cubiertasD-subdebenestar blindadas, y el blindaje debeconectarsea la cubierta en360°
donde se introduceel cable.

• Conecteel apantalladoenambosextremos.

Cable apantallado

No tiene el mismo potencial

Plano de toma de tierra 1 Plano de toma de tierra 2

Placa de toma de tierra Placa de toma de tierra en otro edificio

0.1 μF/250 V

Condistanciasmás largas, existe el riesgodequeel potencial de la tomade tierra puedaser
diferente. Enese caso, el apantalladodebe realizarse sóloenunextremo. Unabuenaalternativa es
conectar el otro extremodel apantalladoa la tomade tierramedianteun condensador deplástico de
0,1µF/250V.Ambosextremosseconectanentoncesa la tomade tierra en lo que se refiere aHF, pero
sólo se conectana la tomade tierra enunextremoen lo que se refiere aLF, evitandoasí los bucles
de tierra de50/60Hz.

Armario metálico Armario metálico

Terminal o conector Terminal o conector

Pasacables EMC Pasacables de plástico

Cable apantallado

D
is

ta
nc

ia
 c

or
ta

Abrazadera para 
cables de acero

Cable apantallado

1. UtiliceunpasacablesEMCounpasacablesdeplásticonormal, retire la cubierta exterior y
conecteel apantalladoa la placade instalación conunaabrazaderametálica para cablesde
360°.

2. Coloque24VCCyel cableadode comunicaciónenunbloque/conducto de cables y
230/380VCAenotro. Si esnecesario cruzar los cables, hágalo solamente a90°. Evite combinar
el cableadopara salidas superiores a24VCCconel cableadode comunicación.

La instalacióndenúcleosde ferrita enel cableadoapantalladopuedeeliminar perturbaciones
menores. Losnúcleosde ferrita degran tamaño instaladosen cables noapantallados, conentre 2 y4
vueltas en tornoa losnúcleos, resultanentre5 y25 vecesmáseficientes.
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8.4 Temperaturaambiente

La temperatura ambientemáximaparael panel del operador aparece indicadaen las
especificaciones. La temperatura ambiente se refierea la temperaturade la cabinadel dispositivo
que refrigera la electrónica del panel de control.

Panel del  
operador

Power

Power

Power

30°C 
en el exterior

   Superior 
50°C en el interior

Inferior  
40°C en el interior

Medio 
45°C en el interior

Caudal  
de aire

Ventilador axial  
120 x 120 mm

En lamayoría de los casos, la temperatura ambientedel panel deoperador es ligeramente superior
que la temperaturaambiente del armario del dispositivo.

Si la cabinaestá elevada yhay varios dispositivosgeneradoresdecalor, la temperatura en la parte
superior dedicha cabina será considerablemente superior al incremento teórico de temperatura
esperado. Todos los componenteselectrónicospueden resultar afectadospor el calor. La vidaútil de
uncondensador electrolítico se reducea lamitad conun incrementode temperaturade8-10 °C.Un
incrementode temperaturade15-20 °C la reduceenun cuarto, etc.

Rittal disponedeunbuenprogramaparaestimar la temperaturamedia prevista enel armario, así
comounprogramamásgrandepara controlar la temperatura enel armario del dispositivo.

Unarmario deacero esmaltado tieneun valor térmico radiantede5,5W/m2ygrados centígrados.

La instalacióndeunventilador enel interior de la cabinaequilibrará la temperatura, dadoqueel aire
enmovimientoproporcionauna refrigeraciónbastante superior al aire detenido.

Instalar el ventilador en la zonamás fría paraqueenvíe aire frío hacia el panel deoperador. Si el
ventilador estámontadoen la parte superior y aspira el aire caliente hacia arriba, la temperatura de la
zonadel ventilador serámayor, dando como resultadouna vidaútilmás corta.

El efectodepérdidadel panel deoperador es equivalente al productode la tensiónpor la corrientede
la alimentación. Prácticamentenohay salida dealimentaciónausuarios externos y no seproducen
efectosdepérdida comoconsecuencia de lasentradas.
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8.5 Seguridad

Lamayoría de los panelesdeoperador sealimentancon24VCC.

4

1

2

4

3

4

Fuente de alimentación  
230 V CA a 24 V CC

Fuente de alimentación 
230 V CA a 24 V CC

Fuente de alimentación  
230 V CA a 24 V CC

Panel del  
operador

Panel del  
operador

Panel del  
operador

¿Distancia?

Controlador pequeño con unidad de expansión

+24 V

+24 V

+24 V

0 V

0 V

0 V

230 V CA

COM1

COM100

Ch0

Ch1

Ch100

Ch101

5355

Si seutilizauna fuente dealimentaciónquecumpla con lasnormasdeseguridad y sólo seutiliza para
alimentar el panel deoperador, no surgirá ningúnproblema. Véaseel nº 1enel esquemaanterior.

Noobstante, si se utiliza unaunidadde24Vque tambiénalimente aotrasunidades, deberán tomarse
ciertas precauciones. Véaseel nº 2enel esquemaanterior. El panel deoperador no tieneun
aislamiento que cumpla con los requisitos deseguridad, en casodeunposible cortocircuito entre 230
VCAy24VCC.Sesuponeque la alimentaciónde24Vessegura, por ejemplo, SELVdeconformidad
con las normasEN60950 (protección contra descargas eléctricas) yUL950.

Nota:
Acontinuaciónpresentamosunejemploqueexplica por quéunaalimentación segurade24VCCpuede
arruinarsemezclandocontactosde relé de24Vconcontactos de relé de230VCAenuncontroladormás
pequeño. Verifiqueque losmárgenesdeseguridad y longitudesde frotamiento entre 24VCCy230VCA
cumplan los requisitosde la normaEN60950óUL950. Si noesasí, conecte la entradadeunaunidad
independiente de24Val panel deoperador.

En casodeque la distancia entre los contactos de relé de los circuitos de24VCCyde230VCA
seasustancial, es correcto utilizar losmismosdispositivosde24Vpara todas las conexionesde
alimentación. Vea3enel dibujo arriba.

Conecte a tierra la fasede0Vde la alimentaciónde24V.Esto supone tres ventajas:

• Se incrementa la seguridad. Laalimentaciónde24Vnoestá conectadaencasode conexión
defectuosaode cortocircuito entre las fasesde0V (24V) yde230V.

• Los transitorios de la alimentaciónde24Vestán conectadosa tierra.
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• Nosecorre el riesgodeque laalimentaciónde24Vesté enunnivel alto en relacióna tierra. Esto
noes inusual, por cuanto existe unaalta cargadeelectricidadestática.

8.6 Aislamientogalvánico

Ningunaparte delPanel deHMI cuenta conaislamiento galvánico.

8.7 TerminacionesdecablesybusRS485

• Si senecesita unadistancia y velocidadmáximade transferencia, sedebeutilizar un cabledepar
trenzadoblindado. La capacitanciamutuanopodrá exceder de52,5 pF/myel áreadel cable
debe ser almenosde0,25mm2 (AWG24).

• El cableadodeberá incluir 0V, la tensiónde referencia para las comunicaciones. Para
comunicacionesbidireccionales, utilice dospares: unopara comunicaciones y otro para0V.

• El apantallado sedebe conectar a la tomade tierra por unextremo. El otro extremo también se
suele conectar a la tomade tierra, pero condistanciasmayoreso, cuandohaydiferencia enel
potencial de la tomade tierra. El apantalladodebeconectarsea travésdeun condensador de
plásticode0,1µF/250Vpara impedir que la corrientede la tomade tierra alcanceel apantallado
trenzado. Varios fabricantes recomiendanqueel apantallado se conectea tierra en cadanodo.
Los sistemaspara las terminacionesde los buses varían segúnel fabricante.

En funcióndel diseñodel destinatario, los cablesdebusdebenestar almismonivel o requerir
conexiónodesconexiónpara asegurar queno sedetecten señales defectuosas cuandoel busesté
enmodode reposo (todos los transmisoresdesconectados).
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8.8 Prioridadde lasecuenciadearranque

Laprioridadde la secuencia dearranque indica el ordenenque se leen losdispositivosdel hardware
dealmacenamiento.

Al pulsar la teclaF7duranteel procesodearranque, semostrará unmenúdesplegable con todos los
dispositivosdisponiblesquepueden formar parte dedichoproceso.

Uncambioen la prioridaddearranquees sólo temporal. Lapróximavezquese reinicie el sistema, la
prioridadde la secuencia dearranque restaurará la configuraciónde fábrica.

8.9 Entradaen laBIOS

Precaución:
Amenosqueseaunexpertoenordenadores,nocambie la configuraciónde laBIOSpara
esteprograma. Algunoscambiospuedenhacerqueel paneldeloperadorno funcione
correctamente.

Nota:
Antesde realizar cambiosen la configuraciónde laBIOS, es recomendable anotar la
informaciónde laconfiguraciónactual como referencia futura.

Nota:
Se recomiendaencenderyapagar el paneldeoperadoralmenosunavezantesde instalar
cualquier componente/tarjetaoantesdeconectarlo adispositivosexternos, talescomo
dispositivosenserie.

1. Conecteun tecladoUSB.

2. Conecte la tomadecorriente eléctrica yenciendael panel del operador.

3. Duranteel procesodearranque, pulse la teclaF2 inmediatamente despuésdeque se inicialice el
teclado. La inicialización se indica pormedio del LEDdel teclado.

Si se pulsaF2antesde inicializar el teclado, se perderá la funciónde tecla.

Si esperademasiadoyapareceel logodel sistemaoperativo, esperehasta queaparezcael
escritorio del sistemaoperativo. A continuación, apagueel panel del operador e inténtelo de
nuevo.

Nota:
Las teclas paraacceder a la configuracióndelBIOSsonSupr yF2.

La instalacióndel sistemapermite:

• Cambiar la configuracióndel sistema (nuevohardware instalado).
• Configurar secuencias ydispositivos dearranque.
• Configurar o cambiar opcionesdeusuario, comocontraseñas.
• Leer lamemoria instalada y losparámetros deentorno, por ejemplo, el calentamientode laCPU.

Para obtenermás información, consulte elmanual de laBIOS.
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8.10 Interruptorde reinicio

Bajo de la cubierta del ventilador seubica un interruptor de reinicio.

Siga las instruccionesdel capítuloSustitucióndel ventilador y del filtro sobre cómodesmontar la
cubierta del ventilador parapoder acceder al interruptor de reinicio.
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